
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 85/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 15ης Ιανουαρίου 2004
για τον καθορισµό της εµπορικής προδιαγραφής που εφαρµόζεται στα µήλα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλίου, της 28ης
Οκτωβρίου 1996, περί κοινής οργανώσεως της αγοράς στον τοµέα
των οπωροκηπευτικών (1), και ιδίως το άρθρο 2 παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Τα µήλα αναγράφονται στο παράρτηµα Ι του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 2200/96 µεταξύ των προϊόντων για τα οποία
πρέπει να εγκριθούν προδιαγραφές. Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
1619/2001 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2001, για
τον καθορισµό της εµπορικής προδιαγραφής για τα µήλα
και τα αχλάδια και για την τροποποίηση του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 920/89 (2), καθορίζει κοινή προδιαγραφή εµπο-
ρίας για τα µήλα και τα αχλάδια.

(2) Για λόγους σαφήνειας, η οµάδα εργασίας των προδιαγραφών
των φθαρτών τροφίµων και της αναπτύξεως της ποιότητας
της Οικονοµικής Επιτροπής των Ηνωµένων Εθνών για την
Ευρώπη (ΟΕΕ/ΟΗΕ) αποφάσισε να καταστούν αυτόνοµες οι
διατάξεις όσον αφορά τα µήλα σε σχέση µε αυτές που αφο-
ρούν τα αχλάδια. Εξάλλου, αποφάσισε να ενηµερώσει την
προδιαγραφή ΟΕΕ/ΟΗΕ FFV-50 όσον αφορά την εµπορία
και τον έλεγχο της εµπορικής ποιότητας των µήλων, όσον
αφορά τις διατάξεις που αφορούν την ποιότητα και το µέγε-
θος. Για λόγους διαφάνειας στη διεθνή αγορά πρέπει να
καταργηθεί ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1619/2001 και
συνεπώς να εγκριθούν δύο νέες προδιαγραφές εµπορίας που
θα εφαρµόζονται στα µήλα και στα αχλάδια αντιστοίχως.

(3) Το βασικό κριτήριο ωρίµανσης που προβλέπεται από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1619/2001 είναι ορισµός του ελάχι-
στου µεγέθους για τα µήλα. Έχοντας υπόψη τις τεχνικές εξε-
λίξεις όσον αφορά τις µεθόδους µετρήσεως της συνεκτικότη-
τας και της περιεκτικότητας σε ζάχαρη των καρπών και την
εµφάνιση νέων αγορών για τα ώριµα µήλα µικρού µεγέθους,
πρέπει να µειωθεί το ελάχιστο µέγεθος των µήλων που εφαρ-
µόζεται στην Κοινότητα διασφαλίζοντας µε νέα κριτήρια
ωριµότητας όπως η περιεκτικότητα σε ζάχαρη και η συνεκτι-
κότητα ώστε µε µια τέτοια µείωση του ελάχιστου µεγέθους
να µην εµφανιστούν στην αγορά καρποί ανεπαρκώς ώριµοι
ή/και αναπτυγµένοι.

(4) ∆εδοµένου ότι ο επακριβής ορισµός των νέων κριτηρίων
ωρίµανσης, λαµβάνοντας υπόψη τα ποικιλιακά χαρακτηρι-
στικά όσον αφορά το µέγεθος των µήλων, απαιτεί ευρύτερες
εργασίες, πρέπει να µεταφερθεί η εφαρµογή της µείωσης του
ελάχιστου µεγέθους στην 1η Αυγούστου 2005 και έως
αυτή την ηµεροµηνία να προβλεφθούν µεταβατικές διατάξεις
όσον αφορά την ταξινόµηση κατά µέγεθος.

(5) Με την εφαρµογή αυτών των νέων προδιαγραφών αυτών
πρέπει να εξαλειφθούν από την αγορά τα προϊόντα που δεν
έχουν ικανοποιητική ποιότητα, να προσανατολιστεί η παρα-
γωγή µε τρόπο ώστε να ικανοποιεί τις απαιτήσεις των κατα-
ναλωτών και να διευκολυνθούν οι εµπορικές σχέσεις µε
βάση το θεµιτό ανταγωνισµό, συµβάλλοντας µε τον τρόπο
αυτό στη βελτίωση της αποδοτικότητας της παραγωγής.

(6) Οι προδιαγραφές εφαρµόζονται σε όλα τα στάδια εµπορίας.
Η µεταφορά σε µεγάλες αποστάσεις, η αποθήκευση για
ορισµένο χρόνο ή οι διάφοροι χειρισµοί στους οποίους υπό-
κεινται τα προϊόντα είναι δυνατόν να συνεπάγονται ορισµέ-
νες αλλοιώσεις που οφείλονται στη βιολογική εξέλιξη των
προϊόντων αυτών ή στον κατά το µάλλον ή ήττον φθαρτό
χαρακτήρα τους. Οι αλλοιώσεις αυτές πρέπει να ληφθούν
υπόψη στην εφαρµογή των προδιαγραφών στα στάδια εµπο-
ρίας που έπονται του σταδίου της αποστολής. Επειδή τα
προϊόντα της κατηγορίας «Έξτρα» πρέπει να υποστούν ιδιαί-
τερα προσεγµένη διαλογή και συσκευασία, πρέπει να λαµβά-
νεται υπόψη µόνο η µείωση της φρεσκάδας και της σπαργής
τους.

(7) Επειδή τα προϊόντα της κατηγορίας «Έξτρα» πρέπει να υπο-
στούν ιδιαίτερα προσεγµένη διαλογή και συσκευασία, µόνο
η µείωση της φρεσκάδας και της σπαργής πρέπει να λαµβά-
νεται υπόψη σε ό,τι τα αφορά.

(8) Η επιτροπή διαχείρισης των νωπών οπωροκηπευτικών, δεν
διατύπωσε γνώµη εντός της προθεσµίας που καθορίστηκε
από τον πρόεδρό της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Η εµπορική προδιαγραφή για τα µήλα που υπάγονται στον κωδικό
ΣΟ ex 0808 10 εµφαίνεται στο παράρτηµα.

Η προδιαγραφή εφαρµόζεται σε όλα τα στάδια εµπορίας, µε τους
όρους που προβλέπονται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96.
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(1) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 47/2003 της Επιτροπής (ΕΕ L
7 της 11.1.2003, σ. 64).

(2) ΕΕ L 215 της 9.8.2001, σ. 3· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 46/2003 (ΕΕ L 7 της 11.1.2003, σ. 61).



Ωστόσο, στα στάδια που έπονται εκείνου της αποστολής, τα
προϊόντα είναι δυνατό να παρουσιάζουν, σε σχέση µε την προδια-
γραφή:

— µικρή µείωση της φρεσκάδας και της σπαργής,

— για τα προϊόντα που ταξινοµούνται σε κατηγορίες άλλες εκτός
της κατηγορίας «Έξτρα», µικρές αλλοιώσεις που οφείλονται
στην εξέλιξή τους και στον κατά το µάλλον ή ήττον φθαρτό
χαρακτήρα τους.

Άρθρο 2

Έως τις 31 Ιουλίου 2005 εφαρµόζονται οι ακόλουθες διατάξεις
όσον αφορά την ταξινόµηση κατά µέγεθος:

α) όταν το µέγεθος καθορίζεται από τη διάµετρο, απαιτείται µια
ελάχιστη διάµετρος για όλες τις κατηγορίες ως εξής:

Έξτρα Κατηγορία I Κατηγορία II

Μεγαλόκαρπες ποικιλίες (1) 70 mm 65 mm 65 mm

Άλλες ποικιλίες 60 mm 55 mm 55 mm

(1) Ο µη εξαντλητικός πίνακας των µεγαλόκαρπων ποικιλιών εµφαίνεται στο
προσάρτηµα του παραρτήµατος.

β) όταν το µέγεθος καθορίζεται από το βάρος, απαιτείται ένα
ελάχιστο βάρος για όλες τις κατηγορίες ως εξής:

Έξτρα Κατηγορία I Κατηγορία II

Μεγαλόκαρπες ποικιλίες (1) 140 g 110 g 110 g

Άλλες ποικιλίες 90 g 80 g 80 g

(1) Ο µη εξαντλητικός πίνακας των µεγαλόκαρπων ποικιλιών εµφαίνεται στο
προσάρτηµα του παραρτήµατος.

Άρθρο 3

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1619/2001 καταργείται.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Το δεύτερο και το τρίτο εδάφιο του σηµείου ΙΙΙ του παραρτήµατος
εφαρµόζονται µόνο από την 1η Αυγούστου 2005.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 15 Ιανουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΠΡΟ∆ΙΑΓΡΑΦΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΜΗΛΑ ΚΑΙ ΤΑ ΑΧΛΑ∆ΙΑ

I. ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

Η παρούσα προδιαγραφή αφορά τα µήλα των ποικιλιών (cultivars) τα οποία προέρχονται από την Malus domestica
Borkht., τα οποία προορίζονται για παραδοθούν σε νωπή κατανάλωση στον καταναλωτή, µε εξαίρεση τα µήλα τα οποία
προορίζονται για βιοµηχανική χρήση.

II. ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΠΟΙΟΤΗΤΑ

Η προδιαγραφή αποσκοπεί στο να καθορίσει τις ιδιότητες τις οποίες πρέπει να έχουν τα µήλα µετά τη συσκευασία.

Α. Ελάχιστα χαρακτηριστικά

Σε όλες τις κατηγορίες, λαµβανοµένων υπόψη των ιδιαίτερων διατάξεων που προβλέπονται για κάθε κατηγορία και των
ορίων ανοχής που επιτρέπονται, τα µήλα πρέπει να είναι:

— ολόκληρα,

— υγιή· αποκλείονται τα προϊόντα που είναι προσβεβληµένα από µούχλα ή αλλοιώσεις τέτοιας φύσεως που θα τα καθι-
στούσαν ακατάλληλα για την κατανάλωση,

— καθαρά, πρακτικώς απαλλαγµένα από ορατές ξένες ουσίες,

— πρακτικά απαλλαγµένα από παράσιτα,

— πρακτικά απαλλαγµένα από προσβολές παρασίτων,

— απαλλαγµένα από ασυνήθιστη εξωτερική υγρασία,

— απαλλαγµένα από ξένη οσµή ή/και ξένη γεύση.

Επιπλέον πρέπει να έχουν συλλεχθεί προσεκτικά.

Η ανάπτυξη και η κατάσταση των µήλων πρέπει να είναι τέτοια ώστε να τους επιτρέπουν:

— να συνεχίσουν τη διαδικασία ωρίµανσης ώστε να µπορούν να φθάνουν στον κατάλληλο βαθµό ωρίµανσης συναρτήσει
των ποικιλιακών χαρακτηριστικών (1) (2),

— να αντέχουν τη µεταφορά και την επεξεργασία, και

— να φθάνουν σε ικανοποιητική κατάσταση στον τόπο προορισµού.

Β. Ταξινόµηση

Τα µήλα ταξινοµούνται σε τρεις κατηγορίες ως εξής:

i) Κατηγορία «Έξτρα»

Τα µήλα που ταξινοµούνται στην κατηγορία αυτή πρέπει να είναι εκλεκτής ποιότητας. Πρέπει να παρουσιάζουν το
σχήµα, το µέγεθος και το χρώµα που χαρακτηρίζουν την ποικιλία (3) και να φέρουν ποδίσκο που πρέπει να είναι
ανέπαφος.

Η σάρκα δεν πρέπει να έχει υποστεί φθορά.

∆εν πρέπει να παρουσιάζουν ελαττώµατα, εκτός από πολύ ελαφρές επιφανειακές αλλοιώσεις της επιδερµίδας µε την
προϋπόθεση ότι δεν βλάπτουν τη γενική εµφάνιση του προϊόντος, την ποιότητά του, τη διατήρησή του και την
παρουσίασή του στη συσκευασία.

ii) Κατηγορία I

Τα µήλα που ταξινοµούνται στην κατηγορία αυτή πρέπει να είναι καλής ποιότητας. Πρέπει να παρουσιάζουν το
σχήµα, το µέγεθος και το χρώµα που χαρακτηρίζούν την ποικιλία (3).

Η σάρκα δεν πρέπει να έχει υποστεί φθορά.

Οι καρποί µπορούν, ωστόσο, να παρουσιάζουν τα ακόλουθα ελαφρά ελαττώµατα, µε την προϋπόθεση ότι δεν
βλάπτουν τη γενική εµφάνιση, την ποιότητα, τη διατήρηση και την παρουσίαση στη συσκευασία:

— ελαφρά παραµόρφωση,

— ελαφρό ελάττωµα αναπτύξεως,
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(1) Λόγω των ποικιλιακών χαρακτηριστικών της ποικιλίας Fuji και των µεταλλάξεών της όσον αφορά την ωριµότητα κατά τη συγκοµιδή, η ασθέ-
νεια της υαλώδους καρδιάς γίνεται αποδεκτή µε την προϋπόθεση ότι περιορίζεται στην ινο-αγγειακή δέσµη κάθε καρπού.

(2) Για το σκοπό αυτό, πρέπει να παρουσιάζουν ικανοποιητική περιεκτικότητα σε διαλυτά στερεά και ικανοποιητικό βαθµό συνεκτικότητας.
(3) Τα κριτήρια χρωµατισµού και σκωριόχροου χρωµατισµού, καθώς και µη εξαντλητικός κατάλογος των ποικιλιών που αφορά κάθε κριτήριο

εµφαίνονται σε προσάρτηµα στην παρούσα προδιαγραφή.



— ελαφρό ελάττωµα χρωµατισµού,

— ελαφρά ελαττώµατα της επιδερµίδας που δεν πρέπει να υπερβαίνουν:
— τα 2 cm µήκους για τα ελαττώµατα επιµήκους σχήµατος,
— το 1 cm2 της συνολικής επιφάνειας για τα άλλα ελαττώµατα, µε εξαίρεση την κηλίδα του φουζικλαδίου

(Venturia inaequalis) της οποίας η επιφάνεια δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 0,25 cm2,
— το 1 cm2 της συνολικής επιφάνειας για τους ελαφρούς µώλωπες, που δεν πρέπει να είναι αποχρωµατισµένοι.

Ο ποδίσκος µπορεί να λείπει µε την προϋπόθεση ότι ο αποχωρισµός είναι σαφής και δεν έχει καταστραφεί η προσκεί-
µενη επιδερµίδα.

iii) Κατηγορία II

Αυτή η κατηγορία περιλαµβάνει τα µήλα που δεν µπορούν να ταξινοµηθούν στις ανώτερες κατηγορίες, αλλά αντα-
ποκρίνονται στα ελάχιστα χαρακτηριστικά που καθορίζονται παραπάνω (1).

Η σάρκα δεν πρέπει να παρουσιάζει σηµαντικό ελάττωµα.

Μπορούν να παρουσιάζουν τα ακόλουθα ελαττώµατα, υπό την προϋπόθεση ότι διατηρούν τα βασικά χαρακτηριστικά
ποιότητας, διατηρήσεως και παρουσιάσεως:

— παραµορφώσεις,

— ελαττώµατα αναπτύξεως,

— ελαττώµατα χρωµατισµού,

— ελαττώµατα της επιδερµίδας που δεν πρέπει να υπερβαίνουν:
— τα 4 cm µήκους για τα ελαττώµατα επιµήκους σχήµατος,
— τα 2,5 cm2 της συνολικής επιφάνειας για τα άλλα ελαττώµατα, µε εξαίρεση την κηλίδα του φουζικλαδίου

(Venturia inaequalis) της οποίας η συνολική επιφάνεια δεν πρέπει να υπερβαίνει το 1 cm2,
— το 1,5 cm2 της συνολικής επιφάνειας κατανώτατο όριο για τους ελαφρούς µώλωπες που µπορεί να είναι

ελαφρώς αποχρωµατισµένοι.

III. ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΤΑΞΙΝΟΜΗΣΗ ΚΑΤΑ ΜΕΓΕΘΟΣ

Το µέγεθος ορίζεται από τη µέγιστη διάµετρο της ισηµερινής τοµής ή από το βάρος.

Όταν το µέγεθος καθορίζεται από τη διάµετρο, η ελάχιστη διάµετρος που απαιτείται για όλες τις κατηγορίες είναι η ακό-
λουθη:

Έξτρα Κατηγορία I Κατηγορία II

Μεγαλόκαρπες ποικιλίες (1) 65 mm 60 mm 60 mm

Άλλες ποικιλίες 60 mm 55 mm 50 mm

(1) Μη εξαντλητικός κατάλογος των µεγαλόκαρπων ποικιλιών εµφαίνεται στο προσάρτηµα στην παρούσα προδιαγραφή.

Όταν το µέγεθος καθορίζεται από το βάρος, το ελάχιστο βάρος που απαιτείται για όλες τις κατηγορίες είναι το ακόλουθο:

Έξτρα Κατηγορία I Κατηγορία II

Μεγαλόκαρπες ποικιλίες (1) 110 g 90 g 90 g

Άλλες ποικιλίες 90 g 80 g 70 g

(1) Μη εξαντλητικός κατάλογος των µεγαλόκαρπων ποικιλιών εµφαίνεται στο προσάρτηµα στην παρούσα προδιαγραφή.

Για να υπάρξει εγγύηση της οµοιογένειας µεγέθους σε µια συσκευασία:

— Για τους καρπούς που ταξινοµούνται κατά µέγεθος σύµφωνα µε τη διάµετρο η διάφορα διαµέτρου µεταξύ των καρπών
της ιδίας συσκευασίας περιορίζεται σε:
— 5 mm για τους καρπούς της κατηγορίας «Έξτρα» και τους καρπούς των κατηγοριών I και II που παρουσιάζονται σε

τακτοποιηµένα στρώµατα (2),
— 10 mm για τους καρπούς της κατηγορίας I που παρουσιάζονται χύµα στη συσκευασία ή στη συσκευασία

πώλησης (3).
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(1) Τα κριτήρια χρωµατισµού και σκωριόχροου χρωµατισµού, καθώς και µη εξαντλητικός κατάλογος των ποικιλιών που αφορά κάθε κριτήριο
εµφαίνονται σε προσάρτηµα στην παρούσα προδιαγραφή.

(2) Ωστόσο, για τα µήλα των ποικιλιών Bramley's Seedling (Bramley, Triomphe de Kiel) και Horneburger, η διαφορά διαµέτρου µπορεί να
φθάσει τα 10 mm.

(3) Ωστόσο για τα µήλα των ποικιλιών Bramley's Seedling (Bramley, Triomphe de Kiel) και Horneburger, η διαφορά διαµέτρου µπορεί να
φθάσει τα 20 mm.



— Για τους καρπούς που ταξινοµούνται κατά µέγεθος σύµφωνα µε το βάρος, η διαφορά βάρους µεταξύ των καρπών της
ιδίας συσκευασίας περιορίζεται σε:
— 20 % του µέσου βάρους των καρπών της συσκευασίας για τους καρπούς της κατηγορίας «Έξτρα» και για τους καρ-

πούς των κατηγοριών Ι και ΙΙ που παρουσιάζονται σε τακτοποιηµένα στρώµατα,
— 25 % του µέσου βάρους των καρπών της συσκευασίας για τους καρπούς της κατηγορίας I που παρουσιάζονται σε

χύµα στη συσκευασία ή στη συσκευασία πώλησης.

∆εν καθορίζεται κανόνας οµοιογένειας µεγέθους για τους καρπούς της κατηγορίας ΙΙ που παρουσιάζονται χύµα στη συ-
σκευασία ή στη συσκευασία πώλησης.

IV. ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΑ ΟΡΙΑ ΑΝΟΧΗΣ

Επιτρέπονται όρια ανοχής όσον αφορά την ποιότητα και το µέγεθος σε κάθε συσκευασία, για τα προϊόντα που δεν πληρούν
τις προϋποθέσεις της κατηγορίας στην οποία δηλώνεται ότι ανήκουν.

Α. Όρια ανοχής όσον αφορά την ποιότητα

i) Κατηγορία «Έξτρα»

5 % σε αριθµό ή σε βάρος µήλων δεν ανταποκρίνονται στα χαρακτηριστικά της κατηγορίας αυτής, αλλά ανταποκρί-
νονται στα χαρακτηριστικά της κατηγορίας Ι ή περιλαµβάνονται κατ' εξαίρεση στα όρια ανοχής αυτής της κατηγο-
ρίας.

ii) Κατηγορία I

10 % σε αριθµό ή βάρος µήλων δεν ανταποκρίνονται στα χαρακτηριστικά της κατηγορίας αυτής, αλλά ανταποκρί-
νονται στα χαρακτηριστικά της κατηγορίας ΙΙ ή περιλαµβάνονται κατ' εξαίρεση στα όρια ανοχής αυτής της κατηγο-
ρίας.

iii) Κατηγορία II

10 % σε αριθµό ή βάρος µήλων δεν ανταποκρίνονται στα χαρακτηριστικά της κατηγορίας αυτής ή στα ελάχιστα
χαρακτηριστικά, εξαιρουµένων πάντως των καρπών που έχουν σαπίσει, ή έχουν υποστεί οποιαδήποτε άλλη αλλοίωση
που να τα καθιστά ακατάλληλα για κατανάλωση.

Στο πλαίσιο της ανοχής αυτής, µπορούν να γίνουν αποδεκτοί κατ' ανώτατο όριο 2 % κατά αριθµό ή κατά βάρος
καρπών που παρουσιάζουν τα ακόλουθα ελαττώµατα:

— σηµαντικές προσβολές από τις παθήσεις της φελλοποιήσεως ή της υαλώσεως,

— ελαφρές αλλοιώσεις ή σχισµές που δεν έχουν επουλωθεί,

— πολύ ελαφρά ίχνη σήψεως,

— ύπαρξη ζωντανών παρασίτων στον καρπό ή/και αλλοιώσεις της σάρκας που οφείλονται σε παράσιτα.

Β. Ανοχές όσον αφορά το µέγεθος

Για όλες τις κατηγορίες:

10 % σε αριθµό ή βάρος καρπών ανταποκρίνονται στο µέγεθος που είναι αµέσως µικρότερο ή µεγαλύτερο από εκείνο
που αναφέρεται στη συσκευασία, για τους καρπούς που ταξινοµώνται στο µικρότερο αποδεκτό µέγεθος, µέγιστη από-
κλιση:
— 5 χιλιοστών κάτω της ελάχιστης διαµέτρου όταν το µέγεθος καθορίζεται από τη διάµετρο,
— 10 g κάτω του ελαχίστου βάρους όταν το µέγεθος καθορίζεται από το βάρος.

V. ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ

Α. Οµοιογένεια

Το περιεχόµενα κάθε συσκευασίας πρέπει να είναι οµοιογενές και να περιλαµβάνει µήλα της ίδιας καταγωγής, ποικιλίας,
ποιότητας και µεγέθους (σε περίπτωση που επιβάλλεται το κριτήριο κατά µέγεθος) και του ιδίου σταδίου ωριµάνσεως.

Επιπλέον, για την κατηγορία «Έξτρα», επιβάλλεται οµοιογένεια χρωµατισµού.

Οι συσκευασίες πώλησης µήλων, καθαρού βάρους το πολύ 5 kg µπορούν να περιέχουν µείγµατα µήλων διαφορετικών
ποικιλιών, µε την επιφύλαξη ότι θα είναι οµοιογενή όσον αφορά την ποιότητα, και, για κάθε σχετική ποικιλία, την κατα-
γωγή της, το µέγεθος (σε περίπτωση που επιβάλλεται το κριτήριο κατά µέγεθος) και το στάδιο ωρίµανσης.

Κατά παρέκκλιση από τις προηγούµενες διατάξεις του παρόντος σηµείου, τα προϊόντα που καλύπτονται από τον
παρόντα κανονισµό µπορούν να αναµειχθούν, σε συσκευασίες πώλησης καθαρού βάρους κατώτερου ή ίσου από 3 kg, µε
νωπά οπωροκηπευτικά διαφόρων ειδών, µε τους όρους που προβλέπονται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 48/2003 της Επιτ-
ροπής (1).

Το ορατό µέρος του περιεχοµένου της συσκευασίας πρέπει να είναι αντιπροσωπευτικό του συνόλου.
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Β. Συσκευασία

Τα µήλα πρέπει να συσκευάζονται κατά τρόπο που να εξασφαλίζει την κατάλληλη προστασία του προϊόντος. Ειδικότερα,
οι συσκευασίες πώλησης καθαρού βάρους ανωτέρου των 3 kg πρέπει να είναι επαρκώς στερεές για να προστατεύουν ικα-
νοποιητικά το προϊόν.

Τα υλικά που χρησιµοποιούνται στο εσωτερικό της συσκευασίας πρέπει να είναι καινούρια, καθαρά και από ύλη που να
µην προκαλεί στα προϊόντα εξωτερικές ή εσωτερικές αλλοιώσεις. Η χρησιµοποίηση υλικών, και ιδίως χαρτιών ή σηµάτων
που περιέχουν εµπορικές ενδείξεις επιτρέπεται, µε την προϋπόθεση ότι η εκτύπωση ή η επίθεση της ετικέτας έχει γίνει µε
µελάνι ή κόλλα που να µην είναι τοξικά.

Οι συσκευασίες δεν πρέπει να περιέχουν κανένα ξένο σώµα.

Γ. Παρουσίαση

Οι καρποί της κατηγορίας «Έξτρα» πρέπει να είναι συσκευασµένοι σε τακτοποιηµένες σειράς.

VI. ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗ ΣΗΜΑΝΣΗ

Κάθε συσκευασία πρέπει να φέρει εξωτερικά συγκεντρωµένες στην ίδια πλευρά µε ευανάγνωστους, ανεξίτηλους και ορατούς
χαρακτήρες τις ακόλουθες ενδείξεις:

Α. Εξακρίβωση

Συσκευαστής ή/και αποστολέας: Ονοµατεπώνυµο και διεύθυνση ή συµβολική εξακρίβωση που έχει δοθεί ή έχει αναγνω-
ριστεί από µία επίσηµη υπηρεσία. Ωστόσο, όταν χρησιµοποιείται κωδικός (συµβολική εξακρίβωση), η ένδειξη «συ-
σκευαστής ή/και αποστολέας» (ή ισοδύναµη συντοµογραφία) πρέπει να αναγράφεται πλησίον του κωδικού αυτού (συµ-
βολική εξακρίβωση).

Β. Φύση του προϊόντος

— «Μήλα» αν το περιεχόµενο δεν φαίνεται απ' έξω,

— ονοµασία της ποικιλίας,

— στην περίπτωση που στη συσκευασία πώλησης περιλαµβάνεται µείγµα διαφόρων ποικιλιών µήλων, η ένδειξη κάθε ποι-
κιλίας που υπάρχει στη συσκευασία.

Γ. Καταγωγή του προϊόντος

Χώρα καταγωγής και, προαιρετικά, ζώνη παραγωγής, ή εθνική, περιφερειακή ή τοπική ονοµασία.

— Στην περίπτωση που στη συσκευασία πώλησης περιλαµβάνεται µείγµα διαφορετικών ποικιλιών µήλων διαφορετικών
καταγωγών, η ένδειξη κάθε χώρας καταγωγής πρέπει να αναγράφεται αµέσως µετά τη σχετική ποικιλία.

∆. Εµπορικά χαρακτηριστικά

— Κατηγορία,

— µέγεθος ή, για τους καρπούς που παρουσιάζονται σε τακτοποιηµένα στρώµατα, αριθµός τεµαχίων.

Εάν η εξακρίβωση γίνεται µε την ταξινόµηση κατά µέγεθος, αυτό πρέπει να αναγράφεται:

α) για τους καρπούς που υπόκεινται στους κανόνες οµοιογενείας, µε την ελάχιστη και µέγιστη διάµετρο, ή το µέγιστο
και ελάχιστο βάρος·

β) για τους καρπούς που δεν υπόκεινται στους κανόνες οµοιογένειας, µε τη διάµετρο ή το βάρος του πιο µικρού
καρπού της συσκευασίας, ακολουθούµενη από την έκφραση «και περισσότερο» ή «και +» ή ισοδύναµη ονοµασία ή,
ενδεχοµένως, τη διάµετρο ή το βάρος του πιο µεγάλου καρπού της συσκευασίας.

Ε. Επίσηµη σήµανση ελέγχου (προαιρετική)
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Προσάρτηµα

1. Κριτήρια χρωµατισµού, οµάδες χρωµατισµού και κωδικοί

Οµάδα χρωµατι-
σµού

A
(Ερυθρές ποικιλίες)

B
(Ποικιλίες µεικτού

ερυθρού χρωµατισµού)

Γ
(Ποικιλίες µε ραβδώσεις,
ελαφρώς χρωµατισµένες)

∆
(Άλλες ποικιλίες)Συνολική επιφάνεια

ερυθρού χρωµατισµού
χαρακτηριστικού της ποι-

κιλίας

Συνολική επιφάνεια
µεικτού ερυθρού χρωµατι-
σµού χαρακτηριστικού της

ποικιλίας

Συνολική επιφάνεια
ελαφρώς ερυθρωπού ή

ραβδωτού χρωµατισµού,
χαρακτηριστικού της ποι-

κιλίας

Κατηγορία Έξτρα 3/4 1/2 1/3
Καµία απαίτηση όσον

αφορά τον ερυθρό
χρωµατισµό

Κατηγορία I 1/2 1/3 1/10

Κατηγορία II 1/4 1/10 —

2. Κριτήρια σκωριόχροου χρωµατισµού

— Οµάδα R: Ποικιλίες για τις οποίες ο σκωριόχρους χρωµατισµός αποτελεί επιδερµικό χαρακτηριστικό της ποικιλίας και όχι
ελάττωµα εφόσον ανταποκρίνεται στην τυπική εµφάνιση της ποικιλίας.

— Για τις ποικιλίες που απαριθµούνται στον κατωτέρω πίνακα, των οποίων το όνοµα δεν ακολουθείται από το γράµµα R, ο
σκωριόχρους χρωµατισµός είναι αποδεκτός εντός των ακολούθων ορίων:

Κατηγορία «Έξτρα» Κατηγορία I Κατηγορία II Ανοχές της κατηγορίας II

i) Καστανόχροες κηλίδες — ∆εν υπερβαίνουν την κοι-
λότητα του ποδίσκου

— ∆ύνανται να υπερβαίνουν
ελαφρώς την κοιλότητα
του ποδίσκου ή την
περιοχή γύρω από την
κορυφή του καρπού

— ∆ύνανται να υπερβαίνουν
την κοιλότητα ή την
περιοχή γύρω από την
κορυφή του καρπού

— Καρποί που δεν δύνανται
να θίξουν σοβαρά την
εµφάνιση και την κατά-
σταση του συσκευασµένου
προϊόντος

— Όχι τραχιές — Όχι τραχιές — Ελαφρώς τραχιές

ii) Σκωριόχροους χρωµατι-
σµός

Ανώτατο αποδεκτό όριο της επιφάνειας του καρπού

— Λεπτός δικτυωτός (δεν
πρέπει να έρχεται σε
µεγάλη αντίθεση µε το
γενικό χρωµατισµό του
καρπού)

— Ελαφρά µεµονωµένα ίχνη
σκωριόχρου χρωµατι-
σµού που δεν επηρεά-
ζουν τη γενική εµφάνιση
του καρπού ή το συσ-
κευασµένου προϊóντος

1/5 1/2 — Καρποί που δεν δύνανται
να θίξουν σοβαρά την
εµφάνιση και την κατά-
σταση του συσκευασµένου
προϊόντος

— Πυκνός — Χωρίς 1/20 1/3 — Καρποί που δεν δύνανται
να θίξουν σοβαρά την
εµφάνιση και την κατά-
σταση του συσκευασµένου
προϊόντος

— Αθροιστικά (µε εξαίρεση
τις καστανόχροες κηλίδες
που επιτρέπονται υπό τους
ανωτέρω όρους). Σε κάθε
περίπτωση λεπτές και
πυκνές καστανόχροες
αποχρώσεις δεν είναι
δυνατόν να υπερβαίνουν
µαζί ένα ανώτατο όριο
από:

— 1/5 1/2 — Καρποί που δεν δύνανται
να θίξουν σοβαρά την
εµφάνιση και την κατά-
σταση του συσκευασµένου
προϊόντος
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3. Κριτήρια κατατάξεως κατά µέγεθος

Οµάδα GF: Μεγαλόκαρπες ποικιλίες µήλων που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο του τίτλου ΙΙΙ της προδιαγραφής για τα
µήλα.

4. Μη εξαντλητικός κατάλογος των ποικιλιών µήλων που κτατάσσονται µε κριτήρια το χρωµατισµό, το σκωριόχρου
χρωµατισµό και το µέγεθος:

Οι καρποί των ποικιλιών που δεν αποτελούν µέρος του καταλόγου πρέπει να ταξινοµηθούν ανάλογα µε τα ποικιλιακά
χαρακτηριστικά τους.

Ορισµένες από τις ποικιλίες που απαριθµούνται στον κατωτέρω κατάλογο µπορούν να διατεθούν στο εµπόριο µόνο µε τις
εµπορικές τους ονοµασίες για τις οποίες έχει ζητηθεί ή έχει ληφθεί η προστασία σε µία ή περισσότερες χώρες. Η πρώτη και
η δεύτερη στήλη του κατωτέρω πίνακα δεν περιλαµβάνουν τέτοιες εµπορικές ονοµασίες. Ορισµένες γνωστές ονοµασίες
εµφαίνονται στην τρίτη στήλη µόνο για λόγους πληροφόρησης.

Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

African Red African Carmine™ B

Akane Tohoku 3 Primerouge® B

Alborz Seedling C

Aldas B GF

Alice B

Alkmene Early Windsor C

Alwa B

Angold C GF

Apollo Beauty of Blackmoor C GF

Arkcharm Arkansas No 18
A 18

C GF

Arlet B R

Aroma C

Mutants de coloration
rouge de Aroma, par
exemple Aroma Amo-
rosa

B

Auksis B

Belfort Pella B

Belle de Boskoop et
mutations

D R GF

Belle fleur double D GF

Berlepsch Freiherr von Berlepsch C

Berlepsch rouge Red Berlepsch
Roter Berlepsch

B

Blushed Golden GF

Bohemia B GF

Boskoop rouge Red Boskoop
Roter Boskoop

B R GF
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Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

Braeburn B GF

Mutants de coloration
rouge de Braeburn, par
exemple:

A GF

Hidala
Joburn

Hilwell®
Aurora™
Red Braeburn™
Southern Rose™

Lochbuie Red Braeburn
Mahana Red
Mariri Red

Redfield

Royal Braeburn

Redfield®
Eve™
Red Braeburn™
Southern Rose™

Red Braeburn™

Southern Rose™

Bramley's Seedling Bramley
Triomphe de Kiel

D GF

Brettacher Sämling D GF

Calville (groupe des…) D GF

Cardinal B

Carola Kalco C GF

Caudle Cameo™ B

Charden D GF

Charles Ross D GF

Civni Rubens® B

Coromandel Red Corodel A

Cortland B GF

Cox's orange pippin et
mutants

Cox Orange C R

Mutants de coloration
rouge de Cox's Orange
Pippin par exemple:

B R

Cherry Cox

Crimson Bramley GF

Cripps Pink Pink Lady® C

Cripps Red Sundowner™ C (1)

Dalili Ambassy® C GF

Dalinbel B

Delblush Tentation® D GF

Delcorf et mutants, par
exemple:

Delbarestivale® C GF

Dalili

Monidel Ambassy®
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Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

Delgollune Delbard Jubilé® B GF

Delicious ordinaire Ordinary Delicious B

Deljeni Primgold® D GF

Delikates B

Delor C GF

Discovery C

Dunn's Seedling D R

Dykmanns Zoet C

Egremont Russet D R

Elan D GF

Elise Red Delight Roblos® A GF

Ellison's orange Ellison C GF

Elstar et mutants, par
exemple:

C

Daliter
Elshof
Elstar Armhold
Elstar Reinhardt

Elton™

Mutants de coloration
rouge de Elstar, par
exemple:

B

Bel-El
Daliest
Goedhof
Red Elstar
Valstar

Red Elswout™
Elista™
Elnica™

Empire A

Falstaff C

Fiesta Red Pippin C

Florina Querina® B GF

Fortune D R

Fuji et mutants B GF

Gala C
Mutants de coloration
rouge de Gala, par
exemple:

A

Annaglo
Baigent Brookfield®
Galaxy
Mitchgala Mondial Gala®
Obrogala
Regala
Regal Prince
Tenroy Gala Must®

Royal Gala®

Garcia D GF

Ginger Gold D GF
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Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

Gloster B GF

Goldbohemia D GF

Golden Delicious et
mutations

D GF

Golden Russet D R

Golden Supreme Gradigold
Golden Extreme

D GF

Goldrush Coop 38 D GF

Goldstar D GF

Granny Smith D GF

Gravenstein rouge Red Gravenstein
Roter Gravensteiner

B GF

Gravensteiner Gravenstein D GF

Greensleeves D GF

Holsteiner Cox et muta-
tions

Holstein D R

Holstein rouge Red Holstein
Roter Holsteiner Cox

C R

Honeycrisp Honeycrunch® C GF

Honeygold D GF

Horneburger D GF

Howgate Wonder Manga D GF

Idared B GF

Ingrid Marie B R

Isbranica Izbranica C

Jacob Fisher D GF

Jacques Lebel D GF

Jamba C GF

James Grieve et mutants D GF

James Grieve rouge Red James Grieve B GF

Jarka C GF

Jerseymac B

Jester D GF
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Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

Jonagold (2) et mutants,
par exemple:

C GF

Crowngold
Daligo
Daliguy Jonasty
Dalijean Jonamel
Jonagold 2000 Excel
Jonabel
Jonabres
King Jonagold
New Jonagold Fukushima
Novajo Veulemanns
Schneica Jonica
Wilmuta

Jonagored et mutants,
par exemple:

A GF

Decosta
Jomured Van de Poel
Jonagold Boerekamp Early Queen®
Jomar Marnica®
Jonagored Supra
Jonaveld First Red®
Primo
Romagold
Rubinstar
Red Jonaprince Surkijn Wilton's®

Red Prince®

Jonalord C

Jonathan B

Julia B

Jupiter D GF

Karmijn de Sonnaville C R GF

Katy Katja B

Kent D R

Kidd's orange red C R

Kim B

Koit C GF

Krameri Tuvioun B

Kukikovskoje B

Lady Williams B GF

Lane's Prince Albert D GF

Laxton's Superb Laxtons Superb C R

Ligol B GF

Lobo B

Lodel A

Lord Lambourne C
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Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

Maigold B

Mc Intosh B

Meelis B GF

Melba B

Melodie B GF

Melrose C GF

Meridian C

Moonglo C

Morgenduft Imperatore B GF

Mutsu Crispin® D GF

Normanda C GF

Nueva Europa C

Nueva Orleans B GF

Odin B

Ontario B GF

Orlovskoje Polosatoje C

Ozark Gold D GF

Paula Red B

Pero de Cirio D GF

Piglos B GF

Pikant B GF

Pikkolo C

Pilot C

Pimona C

Pinova Corail® C

Pirella Pirol® B GF

Piros C GF

Rafzubex Rubinette® Rosso A

Rafzubin Rubinette® C

Rajka B

Rambour d'hiver D GF

Rambour Franc B

Reanda B GF

Rebella C GF
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Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

Red Delicious et
mutants, par exemple:

A GF

Erovan Early Red One
Fortuna Delicious
Oregon Oregon Spur Delicious
Otago
Red Chief
Red King
Red Spur
Red York
Richared
Royal Red
Shotwell Delicious
Stark Delicious
Starking
Starkrimson
Strakspur
Topred
Well Spur

Red Dougherty A

Red Rome A

Redkroft A

Regal A

Regina B GF

Reglindis C GF

Reine des Reinettes Goldparmäne
Gold Parmoné

C

Reineta Encarnada B

Reinette Rouge du
Canada

B GF

Reinette d'Orléans D GF

Reinette Blanche du
Canada

Reinette du Canada
Canada Blanc
Kanadarenette

D R GF

Reinette de France D GF

Reinette de Landsberg D GF

Reinette grise du Canada Graue Kanadarenette D R GF

Relinda C

Remo B

Renora B GF

Resi B

Resista D GF

Retina B GF

Rewena B GF

20.1.2004L 13/16 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

Roja de Benejama Verruga
Roja del Valle
Clavelina

A

Rome Beauty Belle de Rome
Rome

B

Rosana Berner Rosenapfel B GF

Royal Beaut A GF

Rubin C GF

Rubinola B GF

Sciearly Pacific Beauty™ A

Scifresh Jazz™ B

Sciglo Southern Snap™ A

Sciray GS48 A

Scired Pacific Queen™ A R

Sciros Pacific Rose™ A GF

Selena B GF

Shampion B GF

Sidrunkollane Talioun D GF

Sinap Orlovskij Orlovski Sinap D GF

Snygold Earlygold D GF

Sommerregent C

Spartan A

Splendour A

St. Edmunds Pippin D R

Stark's Earliest C

Štaris Staris A

Sturmer Pippin D R

Sügisdessert C GF

Sügisjoonik C GF

Summerred B

Sunrise A

Sunset D R

Suntan D R GF

Sweet Caroline C GF

Talvenauding B
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Ποικιλία Συνώνυµα Εµπορική ονοµασία
Οµάδα

χρωµατι-
σµού

Σκωριό-
χρους

χρωµατι-
σµός

Μέγεθος

Tellisaare B

Tiina B GF

Topaz B

Tydeman's Early Worce-
ster

Tydeman's Early B GF

Veteran B

Vista Bella Bellavista B

Wealthy B

Worcester Pearmain B

York B

(1) Τουλάχιστον 20 % ερυθρού χρωµατισµού στις κατηγορίες Ι και ΙΙ.
(2) Ωστόσο, για την ποικιλία Jonagold, για τα φρούτα που ταξινοµούνται στην κατηγορία II απαιτείται να έχουν τουλάχιστον το 1/10 της

επιφάνειας τους ερυθρού χρωµατισµού µε ραβδώσεις.
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